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יד ושם / אהרון מגד
"ונתתי להם בביתי ובחומותיי יד ושם... שם עולם זה אתן לו אשר לא ייכרת".

ישעיהו נ"ב פסוק 5


נקודות לדיון ולמחשבה:

1. האם אתם מכירים אנשים ששינו את שמם או הנושאים מספר שמות? 

2. האם יש שמות "מביישים" ושמות שהם מקור לגאווה? 
3. מה רוצה לשנות אדם המחליף את שמו? (מה הסיבות להחלפת שם? מתי משנים? 
    מתי מוסיפים?) מה הרווח, מה ההפסד?. 
4. כיום בוחרות נשים רבות להשאיר את שם נעוריהן לצד שם משפחתן החדש 
    לאחר נישואיהן. מדוע? 
5. מה הקשר בין שם לזהות אישית, תרבותית ולאומית? 
6. מה משמעות שמו של אדם ביחס לשמירת המורשת  המשפחתית - תרבותית שלו?

7. מהי המשמעות של החלפת שם מבחינת הרצף הבין-דורי?
אהרון מגד:   אהרן מגד נולד (1920) בפולין ועלה ארצה בגיל 6 עם הוריו. הוא גדל ברעננה, ולמד בגימנסיה הרצליה בתל אביב. היה בתנועת הנוער המחנות העולים.   כשסיים את לימודיו בגימנסיה עבר הכשרה בקיבוץ גבעת ברנר והיה חבר קיבוץ שדות ים במשך 12 שנה. מגד היה אחד הראשונים שכתב על השואה עוד בתקופה שהדבר לא היה מקובל.  (התנועה הכנענית (שנות השלושים ארבעים) האמינה, שאנחנו צריכים לנתק את עצמנו מהגולה. מאחר וכאן קם עם חדש, הם האמינו שהבנים של היהודים והבנים של הערבים יחיו יחדיו, הם שאבו רעיונות מתקופת התנ"ך הקדומה. תנועה זו הייתה מאוד קיצונית וכללה מעט אנשים אולם רוחם השפיעה על כל הישוב בארץ. תקופה זו מתאימה לתרום השואה, לאחר השואה היו לצעירים אלו רגשות אשם).                                                                                            
הסיפור "יד ושם"  נכתב בשנת 1955 ומעלה את בעיית זיכרון השואה. זו איננה רק התנגשות בין אבות ובנים, אלא התנגשות בין עולמות שונים ותפיסות הסטוריות שונות את העם, העבר והיחיד בחברה.

מצד אחד, מצוי סבא זיסקינד המכונס בתוך עצמו, חי בעבר ונושא את מאורעות השואה ומהצד השני, נמצא הדור הצעיר שגדל בארץ, שחש רחוק מהעיירה היהודית ומהוויתה ותהום פעורה בינו לבין האסון הלאומי שפקד אותה. נושא הסיפור הוא הפער שבין הדורות והבדלי ההשקפות ביניהם. דור האבות מבקש מהדור הצעיר לתת לרך הנולד בארץ שם, על שם בן משפחה שנספה בשואה. דור הבנים איננו מוכן למעשה בהנמקות הנראות בעיניו צודקות, ובסופו של דבר איננו נענה לרצון אבותיו.

הסיפור עוסק בקשר שבין הפרטי-אישי, ובין הלאומי-קולקטיבי.

ראשיתה של הבעיה בסיפור היא ההסתגרות של סבא זיסקינד בביתי ובעולמו. אי-ההבנה שבינו לבין בתו רחל, עוקרת אותו מביתה לפינתו המרוחקת בפרבר העיר. הבעיה מחריפה ומעמיקה בשינוי שחל בסבא בשעה שנודע לו, כי הזוג הצעיר אינו מסכים לקרוא לילד העומד להיוולד בשם נכדו שנספה בשואה. מתקיימת שיחה קשה בינו ובין יהודה, כאשר יהודה מסביר, כי השם מנדלה וגם השם העברי מנחם אינם מוצאים חן בעיניו. יהודה מסביר, כי אלו שמות גלותיים, לא ישראליים הדור הצעיר מעלה נימוקים אישיים פרטיים. רעיה אומרת כי הילד יהיה אומלל לכל חייו, זהו שם גלותי, מכוער, איום. "אשנא את ילדי בגלל השם" אומרת רעיה. היא אומרת כי אינה מוכנה להקריב את אושרו של ילדה בגלל אמונה טפלה. זהו שם שמזכיר זקנים, זיכרונות עצובים ואנשים לא אהובים, שם של ילד נמוך, חלש ולא יפה, ועוד היא אומרת כי איננה רוצה לזכור תמיד את הדברים האיומים האלה, השם יהיה כמו גיבנת שיישא הילד. נולדנו בארץ וכאן זה משהו אחר. רעיה ויהודה מלאים בדעות קדומות ומייצגים את הדור שחונך להתבייש בגלות, בשואה. דור שקידש את ההתחלה מחדש בארץ-ישראל.

 – יהודה מבחין  בין יהודי לישראלי, דבר שאינו מובן לסב, הטוען, כי כולנו באנו מן הגלות. יהודה משיב לו כי הם נולדו בארץ וזה משהו אחר. כאן מוקד הבעיה. הסב טוען, שאין להתחיל בחדש בלי מה שקדם לו, וכי אין ליהודה יתרונות על אלה שהיו שם, בעיר שחרבה. הסבא מאשים את יהודה בבורות ובחוסר ידע על העבר.  בהמשך הויכוח מסביר הסב, כי הקשר הוא זיכרון – קשר לאדמה, לעבר, לאבות, לחייהם ולשמותיהם של אלה ששייכים לקיום הלאומי של העם. הסבא מאשים את יהודה, כי הבנים גומרים פה את המלאכה שהחלו בה שונאי ישראל בעצם הכחדתם  את שמם ואת זכרם של הנספים.

דור האבות מעלה נימוקים כלליים, יהודיים-לאומיים.
גם לאחר הולדת התינוק, שנקרא אהוד, נשארת הבעיה תלויה. נדמה, שאין המשכיות בין העבר להווה, אין המשכיות למנדלה מבחינה רוחנית, שמית, זכרית.

רק בסוף הסיפור, כאשר ההורים הצעירים ותינוקם נפגשים שוב עם הסב הזקן, חל שינוי בלבה של רעיה. היא חשה עצבות רבה על סבה ועל תינוקה. דור העתיד שלא הקים זכר, יתום מאבות, והוא זקוק להרבה רחמים ואהבה.

הפתרון לבעיה אינו נמצא בסיפור, אלא  מחוצה לו – בהמשכיות החיים, בעתיד. האם הדבר יתקיים? איננו יודעים. 

מבנה העלילה
ציר העלילה סובב סביב ארבעה ביקורים של סבא בבית רעיה ויהודה ושל הזוג בבית סבא.          
ביקור ראשון – יהודה ורעיה בבית סבא: ה'טקס' החוזר ונשנה בכל ביקור בו סבא מראה לזוג הצעיר תמונות ומסמכים הטמונים באורלוגים המקולקל שעמד מלכת. סבא מספר על עיירתו ותושביה ובייחוד מרחיב בתיאור בנו ונכדו המוכשר והמחונן שזכה בגיל אחת עשרה לסיים את הקונסרבטוריון למוזיקה. הריטואל הזה הוא חוט המקשר בין העולם שנחרב ובין עולם הצעירים. המתח בין הזיכרון והשכחה נבנה כבר בראשית הסיפור. סבא חי בעולם זיכרוני, ושוכח את מה שהתרחש אך תמול שלשום. רעיה אומרת שסבא חולה במחלת השכחה (סקלרוזה), אך בהמשך הסיפור היא מהרהרת בקול, שמא אנחנו (בני הדור שלנו) חולים במחלת השכחה.
ביקור שני – האווירה בביקור זה שונה לחלוטין. סבא בא לראשונה לביתם של רעיה ויהודה לבוש בלבוש החג שלו. הצעירים לא מבינים את פשר התנהגותו השמחה והערנית. ישנו פער מסוים בין מצב הידיעה של סבא, שיודע כבר על ההיריון והלידה הצפויה ובין חוסר הידיעה של הזוג, שאינו יודע כי רחל כבר שיתפה אותו במאורע המשמח. רחל פותרת את השאלה, אך למעשה מעצימה אותה: מאז ששמע על ההיריון, משאלה אחת יש לו, שאם יהיה זה בן יקרא על שם נכדו – מנדלה.
ביקור שלישי – שבועיים לפני הלידה בא סבא בשנית לבית רעיה ויהודה. הביקור הזה שונה בתכלית מן הביקור הקודם. פניו של סבא צהובות וזועפות ואור עיניו דעוך. הויכוח מתקיים בבית הצעירים וזה מקנה ליהודה עמדה עדיפה לכאורה, שכן טיעוניו של סבא ועמדתו התקיפה גוברים על גמגומיו של יהודה.
סיום השיחה ביניהם מביא את המתח לשיאו. משפטו האחרון של סבא מציג את הקונפליקט על כל מלאותו התרבותית והאידיאולוגית:  "אי, בנים, בנים. אינכם יודעים מה אתם עושים... גומרים אתם את המלאכה שהחלו בה שונאי ישראל. הם העבירו מן העולם את הגופות, ואתם – את שמם ואת זכרם... לא המשך, לא עדות, לא יד ולא שם. שום זכר..." הפגישה מסתיימת בנתק מוחלט בין הדמויות.
ביקור רביעי – רעיה באה לבקר את סבא עם התינוק, אהוד, כשהוא כבר כבן חודש. פניו של סבא יגעות ומקומטות וקולו יגע וכבוי. השתיקה איומה – שכן השושלת נקטעה, אבי המשפחה לא מכיר בנינו.
התינוק מכונה 'הילוד', כינוי המהדהד את גזרת פרעה על השמדת העם היהודי:  "כל הבן הילוד היאורה תשליכוהו".

אם כן, המספר יוצר מסגרת עלילתית בעלת מבנה מעגלי שהיא גם מסגרת רעיונית: 

הביקורים הראשון והרביעי מתקיימים בבית סבא וללא תינוק- בין אם טרם הולדתו ובין אם בהתעלמותו של סבא ממנו.
הביקורים השני והשלישי- מהווים את גרעין הקונפליקט ומתרחשים בבית הזוג. שם ישנה תקווה לשינוי מצידו של סבא, אך תקווה זו אינה מתממשת. ההזנחה שבהתחלה, נמצאת גם בסופו של הסיפור, ומתוארת אפילו כקשה יותר. נראה כי הולדת הנכד הוא פוטנציאל, אפשרות לסבא זיסקינד לצאת מן המצב בו הוא נמצא, אך בסופו של הסיפור, כאשר התינוק כבר נולד ומוחשי, הוא לא קיים עבור סבא זיסקינד, דבר שמביא לחוסר יכולתו לצאת מהמעגל בו הוא נמצא.

סיום הסיפור- שתי דמויות נותרות מיותמות: סבא מנוכר ומנותק, מתעלם מהתינוק והתינוק מתואר על ידי המספר המביא את תחושותיה של רעיה לאחר הפגישה הקשה כמי שהוא "יתום מאבות".
סיום פתוח- כיצד יגדל אהוד (בעל השם התנכ"י האופייני לצבר) האם יחפש קשר לעברו ומשפחתו.

הדמויות בסיפור
מגד בונה לפנינו דמויות, שחורגות מעצם קיומן הפרטי בסיפור והופכות להיות דמויות ייצוגיות, המייצגות תפיסות עולם שונות של קבוצות בחברה הישראלית במדינת ישראל שלאחר השואה ואולי אף עד ימינו.

סבא זיסקינד הוא הדמות המרכזית בסיפור. סביבה מתרחשת העלילה, וכל הדמויות בנויות מתוך התייחסות אליה. שתי פנים לסבא זיסקינד – אלה שלפני היוודע האסון, ואלה שלאחריו. בטרם הגיעה אליו הבשורה הקשה, סבא זיסקינד הוא איש שיחה, בעל חוש הומור, מעורב בחיי משפחתו ומקורב מאוד לרעיה נכדתו. לאחר שנודעו לסבא ממדי החורבן, הוא סוגר את עצמו בפני העולם, שקוע במחשבותיו ובזיכרונותיו. הדבר הבולט ביותר בעולמו של הסב הזקן הוא ההתכנסות בעבר, וחוויות השואה שחיות בו. 
דמותו מעוצבת באמצעי אפיון ישירים (דברים שנאמרים ישירות על הדמות בד"כ ע"י המספר) ועקיפים (מראה חיצוני, לבושו, התנהגותו, ביתו, שמו וכו'):
המראה החיצוני- פרקי הידיים הלבנים והענוגים, העור הממותח, העיניים ובהן הלכלוך משינה. ומצד שני בעל זקן לבן, פנים שלווים וקול רך. (תלוי מי מתבונן בו)
הלבוש- גופיית חורף גם בקיץ, חליפתה מהודרת כשהוא בא לביקור.
הבית - תיאור מפורט של החפצים מעצב תודעת מרחב ביתי של בית שעצר בו הזמן. מעט כלים ישנים, אי סדר, ספרים עבי כרס, ריהוט עתיק ובמרכז התיאור – האורלוגין- שעון הקיר המקולקל: סמל לזמן שעצר עבור סבא עם מות בני משפחתו.(כעת הוא משמש לאחסון הגיליונות של קורות העירה, מסמכים ומכתבים ותמונת הנכד מנדלה שנספה בגיל 12.) סבא גר בבית קטן בפרבר דרומי של העיר – הוא מסתפק במועט ובעצם נדחק לשולי ההוויה הישראלית.
טענותיו של הסבא קשות. הוא מטיח ברעיה וביהודה את כל תפיסת עולמו - ממנה עולה כי התעקשותו על קריאת השם אינה רק מסיבות פרטיות משפחתיות, אלא מתוך אידיאולוגיה לפיה הוא מבקש להנכיח את העבר בתוך ההווה.קדושתו של החולף, של מה שנשמד בידי הנאצים, אינו רק זיכרון היסטורי, אלא ערכיות של חיים שבלעדיה עלולה להיטשטש גם ההוויה הלאומית של העם בארץ ישראל במדינת ישראל. 
מעשים ופעולות של הסבא: דמותו מעוצבת בעיקר על ידי ה'טקס' של סבא בכל ביקור של בני הזוג. אך גם בעזרת אינפורמציה נוספת שהמספר מנדב לנו במהלך הסיפור: סבא עזב את ביתה של ביתו רחל ועבר לגור לבד. מתוך השכול הלך והסתגר. היה שוכח דברים שאירעו אתמול וזוכר דברים שאירעו בעיירתו לפני שלושים שנה. 
סבא הוא דמות שטוחה במובן של התפתחות – דמותו איננה משתנה, אך אנו נחשפים לעומק אישיותו ומורכבותה במהלך הסיפור. כל דמותו חותרת לקראת גילוי השקפת עולמו הנחרצת, אשר בשיא הסיפור נחשפת במלוא כאבה.
דמויות המשנה
הבת רחל, עקשנית וגאה כמותו. רחל נעה בין שני העולמות, בין עולמו של אביה, החולף, ובין המתהווה לנגד עיניה, עולמם של בתה וחתנה. גם רחל, בדומה לאביה, נשאה את כאב אבדן אחיה ומשפחתו, ואובדנם של היהודים בשואה; אך בשונה ממנו, לא ניתקה מחיי ההווה, ולא שקעה כל כולה בעולם שחרב. היא לא הייתה מסוגלת לחיות כל העת עם זכר המתים. רחל מנסה למצוא את דרך הביניים בין הדור הצעיר והדור המבוגר, אך היא נקרעת בין שני העולמות. היא משמשת מעין גשר בין שני הדורות, ובעניין השם דעתה מפולגת. כשהייתה עם אביה, ניסתה להניאו מדרישתו לתת לנין את שם הנכד, וכשנמצאה עם בתה וחתנה, שידלה אותם להיענות למשאלתו של הזקן. 

הנכדה רעיה, בדומה לאמה, מהווה גשר בין הדורות, בין סבא זיסקינד ובין בעלה יהודה. רעיה, שהיא ילידת הארץ, מנותקת מחיי היהודים בגלות ומהפורענות שהחריבה אותם. רעיה מתאפיינת ע"י אהבה וכבוד, אך שני יסודות אלה מופנים בשני כיוונים מנוגדים: כלפי העבר, כלפי סבא זיסקינד, וכלפי ההווה – בעלה יהודה וביתה שמתהווה. רעיה רואה שהאורלוגין נעצר, אבל היא אינה מבינה את המשמעות הסמלית הטראגית שבו. בכל פעם שהיא מבקשת לקנות לסבא שעון חדש, היא שוכחת. רעיה מזדהה עם הסב הזקן ומבינה ללבו. אהבתה אליו אינה מצליחה לפתור את עולמו הכואב והנסתר. כל עוד לא התעוררה בעיית שם התינוק, היא זו שמשמשת כגשר בין שני העולמות. משגברו תביעותיו של הסב לקרוא לילד בשם מנדלה או מנחם, חדלה לשמש כגשר. היא הצטמצמה בעולמה שלה, עולם ההווה, מתוך הסכמה מלאה עם בעלה יהודה. רק בסוף הסיפור היא מתגלה שוב כגשר בין שני העולמות וכתקווה לעתיד. נדמה לה כאילו הילד שנולד "יתום מאבות".

ליהודה לא היה כל יחס לסב הזקן ולבעיותיו המציקות. יהודה, צעיר משכיל, יליד הארץ, מרגיש קשר הדוק עם הארץ והמדינה. הוא לא מרגיש קשר לעולם היהודי-גלותי,  הוא מרגיש שאט נפש מעולמו של הסב, עברו ובעיותיו. הוא מסרב לשמוע את ההספד על העיירה החרבה ועל אוסיפ ומנדלה שנספו בשואה. גם בשיחה הקשה שמתקיימת עם סבא זיסקינד בה מוצגים שני עולמות מנוגדים, נשאר יהודה מבוצר בעיקשותו, בלי שיוכל להבין את מהותו של הזיכרון שעליו מדבר הזקן. הוא מצטייר כאדם מנותק מערכי העבר וממורשתו הוא.
(התפיסה החלוצית-ציונית-חילונית (ולאחר מכן התפיסה הכנענית ביתר עוצמה) ניסתה להשיל מעל עצמה אלפיים שנות קיום יהודי בגולה, בו עם ישראל היה 'עם הספר' ולא עם עובדי אדמה.( 

האורלוגין - אמנם אינו דמות, אך הוא סמל רב משמעות בסיפור. השעון עומד מלכת, נעצר וכך גם החיים עבור סבא. השעון משמר בתוכו את העבר שהיה פעם חיים שלמים שנקטעו באחת.
משמעות השמות - מדרש שם  (אטימולוגיה - דרך סיפורית להסביר שמות וכינויים).
זיסקינד : באידיש זיס=מתוק, קינד=ילד.

נכדו של סבא זיסקינד, מנדלה, ילד מוכשר שנספה בשואה בהיותו בן –11 בלבד, זכרו חי אצל סבא זיסקינד.

מנחם : מביא נחמה, מבשר טובות.

מנחם-מנדל הוא כינוי ליהודי נטול חוש מציאות השואף לגדולות ואינו משיג כלום.

סבא זיסקינד מקווה למצוא נחמה ועידוד בנין שעומד להיוולד. מקווה, כי אותו ילד יבשר טובות, יקל את סבלו ואת זיכרונותיו.

רעיה : אשת-איש

יהודה : גיבור ישראל.

שם הסיפור/כותרת הסיפור
 נגזר מנבואת  ישעיהו  "ונתתי להם בביתי ובחומותי יד ושם טוב מבנים ומבנות שם עולם אתן לו אשר לא יכרת" (ישעיהו, נ"ו, ה (.
יד ושם – זוהי הנצחת אלו אשר אין להם המשכיות ששרשרת הדורות שלהם נקטעה באיבה. אולם בישראל, הכוונה היא גם למוסד המנציח את זכר השואה שנקרא על שם אותו פסוק "יד ושם", ואילו הסיפור מהדהד גם את שם המוסד שכל ייעודו הוא הנצחה ושימור של השואה וקרבנותיה.
משמעות הביטוי היא זכר והמשכיות ובסיפור יש לכך כפל משמעויות:
שם-  העלילה סובבת סביב המחלוקת על השם. הויכוח מעלה את השם לדרגת סמל של סוגיית שימור העבר והנצחתו באופן כללי. האסוציאציה לשם מנדלה – מנחם מנדל: הלא יוצלח היהודי של העיירה. המספר מזדהה עם עמדת סבא שנשמעת ברורה וחד משמעית ואילו משפטיו של יהודה קטועים ומגומגמים.
יד - הידיים בסיפור מופיעות פעמים רבות והן מתפקדות כסינקדוכה – פרט המייצג את השלם.
ידיו של סבא מייצגות את כולו. אולם המילה "יד" היא גם מצבת זיכרון (יד לבנים(.
ברובד הקונקרטי (העלילתי) - הסיפור נגמר בכך שאין יד ואין שם: ידי סבא חסרות אונים, ולתינוק לא קוראים מנדלה או מנחם.
ברובד הסמלי – אין "יד ושם" - אין הנצחה לעבר.
*****   קיימת רמיזה בסיפור למחזהו של שייקספיר "הסוחר מונציה" :

"יהודי אני. ואין ליהודי עיניים? אין ליהודי ידים, איברים, צורה, חושים, מאוויים, רגשות? ולא כמו הנוצרי מאותו הלחם הוא אוכל, באותם כלי נשק הוא נפצע, באותן מחלות הוא מתייסר, באותן רפואות הוא מתרפא, באותו קיץ חם לו ובאותו חורף קר לו? אם תדקרו אותנו – לא נזוב דם? אם תדגדגו אותנו – לא נצחק? אם תרעילו אותנו – לא נמות? ואם תתעללו בנו – האם לא נתנקם? " (בתרגום אברהם עוז)

דימויו של היהודי כמלווה בריבית מעוגן, הסטורית, בחברה הפיאודלית, שבה נחשבו היהודים כ"בני בלי קרקע". בהיותם מנודים מבחינה חברתית, לא היה להם כל סטטוס משפטי, חברתי או כלכלי, ומבחינה משפטית הם סווגו כ"משרתי המלך". אפשרויותיהם להרוויח את מחייתם היו מצומצמות ומוגבלות ביותר. הם לא יכלו להשתייך לאגודות הסוחרים או בעלי-המלאכה הנוצריים, לא יכלו לרכוש בתים או אדמות, והגבלות חמורות הוטלו עליהם כדי למנוע מהם לעסוק בחקלאות. העיסוקים שנותרו פתוחים ליהודים, על-פי החוק, היו מצומצמים למקצועות ה"בזויים", כמו מסחר בסמרטוטים, רוכלות, קנייה ומכירה של בגדים ישנים, ולבסוף – המקצוע המאוס והמסוכן ביותר, הלוואה בריבית, חלפנות כספים, ומשכונאות. העיסוק בהלוואה בריבית נאסרה על כל הנוצרים בשנת 1179 על-ידי צו של הכנסייה. היהודים, שבלאו-הכי נחשבו למקוללים, משום שדחו את ישו המשיח, חטא הנשך לא היה יכול להגדיל בהרבה את רשעותם המוחלטת. המיתוס של היהודי העושה עסקים עם השטן, ואשר מתוך שנאתו ל"אדוננו ומשיחנו, ישוע המשיח", קשר לשדוד את הנוצרי ההגון ולהרוס אותו, ניבנה והלך במשך מאות שנים.

דימויו של היהודי הערמומי, מגולמת, או יותר נכון – מונצחת, בדמותו של שיילוק, הסוחר מוונציה, במחזהו של שקספיר. שיקספיר הכיר את הבלדה הפופולרית העתיקה העוסקת ביהודי גרטונוס מוונציה, אשר היה ידוע באכזריותו, כאשר הלווה מאה מטבעות לסוחר, ודורש ממנו ליטרה מבשרו, משום שאותו סוחר לא היה יכול לשלם בזמן שנקבע. שיקספיר נטל את הנקמנות הכפייתית ואת יכולת הטרף, תכונות שהיו, כביכול, מוטבעות באופי היהודי. הוא גם הקנה לשיילוק את תכונת הבוגדנות, שהנוצרים מזהים אותה עם דמותו הידועה לשמצה של יהודה איש-קריות. כיום, המילה "שיילוק" הפכה למונח ציורי המשמש לתיאור ניהול עסקים המאופיין ברדיפת בצע חסרת מעצורים. המילה שיילוק משמשת לעיתים תכופות כשם נרדף ל"יהודי". 
מקורות:
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